


Carpaccio vom Rinderfilet · Beef Carpaccio 15,5
mit Olivenöl, Rucola, Zitrone, Grana Padano und Baguette

with olive oil, rocket salad, lemon, grana padano and baguette | 3,D,G

Garnelenpfännchen · Prawn skillet 13,9
mit Kräuteröl, Knoblauch und Baguette
in herb oil, garlic and baguette | 3,G,E,A

Bruschetta 6,9
geröstetes Baguette mit Tomaten, Zwiebeln und Knoblauch

roasted baguette with tomatoes, onions, garlic | 3,D

Gebackener Feta · Baked Feta 12,5
mit getrockneten Tomaten, Zwiebeln, Chillies und Baguette

with sundried tomatoes, onions, chillies and baguette | 3,A,G,K

Kalte Variationen · Cold Variations 15,5
verschiedene Käsesorten mit Oliven, Feigensenf und Baguette

assorted cheeses, olives, fig mustard and baguette | 1,2,3,D,G,K

VORSPEISEN ·  STARTERS
KLEINE GENÜSSE ZUM AUFTAKT ·  SMALL DELIGHTS TO BEGIN WITH

SUPPEN ·  SOUPS
WÄRMEND UND KL ASSISCH ·  WARM AND CL ASSIC

Rinderkraftbrühe · Beef Consommé 5,9
mit Flädle und Wurzelgemüse

with sliced pancake strips and root vegetables | 3,A,D,G

Kartoffelcremesuppe · Cream of Potato Soup 5,9
mit frischen Kräutern und Croutons

with fresh herbs and croutons | 3,D,G

Alle Preise in Euro. 
All  pr ices in euros.

Empfehlung des Hauses. 
House recommendation.



Lachs und Zander · Salmon and pike-perch 26,5
mit Dillsoße, Blattspinat und Kartoffeln

with dill sauce, leaf spinach and potatoes | 3,C,D,G

Gebratene Garnelen · Fried prawns 22,5
mit Bandnudeln in Tomatensauce und Ofengemüße

with tagliatelle in tomato sauce and oven-roasted vegetables | 2,3,E,A,D,I

FISCH ·  FISH
FEIN, LEICHT UND AROMATISCH ·  DELICATE, LIGHT AND AROMATIC

DRESSINGS ZUR WAHL: BALSAMICO-DRESSING ODER FRENCH-DRESSING.
ALLE DRESSINGS SIND HAUSGEMACHT UND FREI VON KONSERVIERUNGSSTOFFEN.

CHOICE OF DRESSING: BALSAMIC DRESSING OR FRENCH DRESSING.
ALL DRESSINGS ARE HOMEMADE AND FREE FROM PRESERVATIVES.

Landhaussalat mit Hähnchenbrust · Country House Salad with Chicken Breast 18,5
bunte Blattsalate mit zarter Hähnchenbrust, Tomaten, Gurken, Paprika und gerösteten Kernen

mixed leaf salads with tender chicken breast, tomatoes, cucumbers, bell pepper and roasted seeds | 3,K,D

Küstensalat mit Räucherlachs · Coastal Salad with Smoked Salmon 19,5
frische Salatvariation mit geräuchertem Lachs, Tomaten, Gurken, Paprika und gerösteten Kernen

fresh salad variation with smoked salmon, tomatoes, cucumbers, bell pepper and roasted seeds | 3,K,C

Hirten-Salat mit Feta im Brotteigmantel · Shepherd’s Salad with Crispy Feta 17,5
mit Oliven, Tomaten, Gurken und Paprika

with olives, tomatoes, cucumbers and bell pepper | 3,G

Beilagensalat · Side Salad 6,5
mit Tomaten, Gurken, Paprika und Frühlingslauch

with tomatoes, cucumbers, bell pepper and spring onion | 3,2,K

SALATE ·  SALADS
FRISCH, KNACKIG UND LEICHT ·  FRESH, CRISP AND LIGHT



VOM KALB UND RIND ·  VEAL AND BEEF

Original Wiener Schnitzel vom Kalb · Original Viennese Veal Schnitzel 29,5
mit Zitrone, Preiselbeeren, Pommes frites und Beilagensalat

with lemon, cranberries, French fries and side salad | 1,2,3,A,D

Rinderfiletsteak · Beef Fillet Steak 34,5
mit Grillgemüse und Rösti

with grilled vegetables and potato rösti | 3,A,D

Rumpsteak „Haushofmeister Art“ · Rump Steak “House Style” 29,5
mit Kräuterbutter, Pommes frites und Beilagensalat
with herb butter, French fries and side salad | 2,3,K

Geschnetzeltes vom Rinderfilet · Sliced Beef Fillet 26,5
mit Bandnudeln, Champignonrahmsauce und Beilagensalat

with tagliatelle, creamy mushroom sauce and side salad | 3,A,D,K,G

Geschmorte Rinderroulade „Altdeutsche Art“ · Braised Beef Roulade “Old German Style” 23,5
mit Marktgemüse und Spätzle

with seasonal vegetables and spätzle | 3,5,A,P,I,J,K

KL ASSIKER FÜR GENIESSER ·  CL ASSICS FOR CONNOISSEURS

Gebratene Hähnchenbrust · Fried Chicken Breast 19,5
mit Tomatensauce, Ofengemüse und Bandnudeln

with tomato sauce, oven-roasted vegetables and tagliatelle | 2,3,A,D,I

Hähnchenschnitzel „Wiener Art“ · Chicken Schnitzel “Viennese Style” 19,5
mit Zitrone, Pommes frites und Beilagensalat

with lemon, French fries and side salad | 3,A,D,K

HÄHNCHEN · CHICKEN
LEICHT, ZART UND HERZHAFT ·  LIGHT, TENDER AND HEARTY



Schweinerückensteak · Pork loin steak 18,5
mit Grillgemüse und Rösti

with grilled vegetables and potato rösti | 2,3,A,D,K

Paniertes Schweineschnitzel „Wiener Art“ · Breaded pork schnitzel “Viennese style” 17,5
mit Zitrone, Pommes frites und Beilagensalat

with lemon, French fries and side salad | 3,A,D

VOM SCHWEIN ·  PORK
HERZHAFT UND KL ASSISCH ·  HEARTY AND CL ASSIC

Nudeln mit Kräuter-Sahnesauce · Pasta with herb cream sauce 11,9
mit Cocktailtomaten, frischen Kräutern und Grana Padano

with cherry tomatoes, fresh herbs and Grana Padano | 3,A,D,G

Nudeln mit Tomatensauce · Pasta with tomato sauce 10,5
mit Cocktailtomaten, frischen Kräutern und Grana Padano

with cherry tomatoes, fresh herbs and Grana Padano | 2,3,A,D,I

NUDELGERICHTE ·  PASTA
CREMIG ODER FRUCHTIG ·  CREAMY OR FRUITY



Pfefferschaumsauce · Peppercorn cream sauce 1,9
Rahmsauce · Cream sauce 1,9
Champignonrahmsauce · Champignon cream sauce 1,9

Tomatensauce · Tomato sauce 1,9

SAUCEN & EXTRAS

Gebratene Zwiebeln · Fried onions 1,5
Gebratene Champignos · Fried mushrooms 1.9
Kräuterbutter · Herb butter 1,5
extra Grana Padano 2,5

Lieber Bratkar toffeln statt der empfohlenen Bei lage?

Prefer fr ied potatoes instead of the recommended side dish?

KINDERLIEBLINGE ·  KIDS’ FAVORITES

Kinder-Pasta · Children’s Pasta 7.5
mit Kräuter-Sahnesauce oder Tomatensauce und Cocktailtomaten

with herb cream sauce or tomato sauce and cocktail tomatoes | 3,2,A,D

Kleines Schnitzel · Small Schnitzel 9.5
vom Schwein oder Hähnchen, mit Marktgemüse und Pommes frites
pork or chicken, with French fries and seasonal vegetables | 3,A,D,K

Chicken Nuggets 7.5
mit Pommes frites

with French fries | 3,A,D

Pommes frites · French Fries 3,9
3

Butterbrezel · Butter Pretzel 3.5
2,3,D,L

KLEINE PORTIONEN FÜR GROSSEN APPETIT ·  SMALL PORTIONS FOR BIG APPETITES

+2 ,5
pro Port ion



Schokoladenbrownie · Chocolate brownie 7,9
mit weißem Schokoladenparfait

with white chocolate parfait · 2,4,A,D,G

Rote Grütze · Red berry compote 4,5
mit Vanillesauce

with vanilla sauce · 1,2,4,A,G

Eis · ice cream 1,9
Preis je Kugel · Fragen Sie gerne nach unseren aktuellen Sorten

Price per scoop · Please ask for today’s flavours · 1,2,A,H,G
mit Sahne · with whipped cream +0,55

Gebackener Camembert · Baked Camembert 8,5
mit Preiselbeeren, Butter und Baguette

with cranberries, butter and baguette · 1,2,3,4,G,D

DESSERTS
EIN SÜSSER ABSCHLUSS ·  A SWEET FINALE



Kaffee Créme · Coffee crema 3

Kännchen Kaffee Créme · Pot of coffee 5,5

Große Kanne Kaffee Créme · Big Pot of
coffee 13,5

Espresso 3

Espresso doppelt · double 5,5

Espresso Machiato 3,5

Milchkaffee · Café au lait 4

Latte Macchiato 5,5

Cappuccino 3,5

Heiße Schokolade · Hot chocolate 5,5

Tee · Tea 3

Kännchen Tee · Pot of tea 5,5

Orange · Orange 0.2 4,5

Apfel · Apple 0.2 4,5

Rote Traube · Red grape 0.2 4,5

Johannisbeer · Blackcurrant 0.2 4,5

Multivitamin · Multivitamin 0.2 4,5

Saftschorle · Juice spritzer 0.4 5,8

SÄFTE ·  JUICES
ALKOHOLFREIE GETRÄNKE ·  
NON-ALCOHOLIC DRINKS

Mineralwasser · Mineral water 0.3 2.5

0.75 5,5

Coca Cola, Zero, Fanta, Sprite 0.2 3

0.4 4,9

Apfelschorle · Apple spritzer 0.2 2,8

0.4 4,5

Schweppes Tonic Water 0.2 4,5

Schweppes Bitter Lemon 0.2 4,5

HEISSE GETRÄNKE ·  HOT DRINKS



Tagtraum
2022 · Cuvée trocken · dry
Pfirsisch · Apfel · rassig & leicht
peach · apple · lively & light · 1103

0.1
0.2
0.5

5
8.5
18

Hemer
2021 · Rivaner, feinherb · off-dry
blass goldgelb · fruchtig · lebendige Säure
pale golden yellow · fruity · lively acidity  · 1104

0.1
0.2
0.5

5
8.5
18

Weingut Jung & Knobloch 
2022 · Scheurebe, feinherb · off-dry
Johannisbeere · Holunderblüte · fruchtig
blackcurrant · elderflower · fruity  · 1201

0.1
0.2
0.5

5
8.5
18

WEISSWEIN ·  WHITE WINE

Rosa Linde 
2021 · Spätburgunder, feinherb ·
Pinot Noir rosé, off-dry
feinfruchtig ·  süße Beeren · Erdbeeren
fine fruit · sweet berries · strawberries  · 1112

0.1
0.2
0.5

5
8.5
18

ROSÉ WEIN ·  ROSÉ WINE

Ihringer Vulkanfelsen
2018 · Spätburgunder, halbtrocken ·
Pinot Noir, semi-dry 
feinfruchtig · samtig & mild
fine fruit · velvety & mild  · 2100

0.1
0.2
0.5

5
8.5
18

Weingut Wolf 
2019 · Dornfelder, feinherb · off-dry
tiefdunkel purpurn · kräftig $ geschmacksvoll
deep dark purple · bold & full-bodied  · 2103

0.1
0.2
0.5

5
8.5
18

Gout& Moi 4 Chemins · Frankreich
2020 · Merlot, trocken · dry
fruchtig · feiner Duft nach roten Beeren
fruity · delicate aroma of red berries  · 2110

0.1
0.2
0.5

5
8.5
18

ROTWEIN ·  RED WINE

Aperol Spritz 0.2 6.5

Hugo 0.2 5.5

Lillet Wildberry 0.2 6,5

Prosecco 0.1 4.5

Prosecco mit Orangensaft · 
Prosecco with orange juice

0.1 4.9

Piccolo Sekt, trocken · 
Piccolo sparkling wine, dry

0.2 8

Campari Orange 0.04 4.9

Sherry, medium o. dry 0.05 3.9

Martini, bianco o. rosso 0.05 3.9

APERITIF



Possmann Apfelwein 0.2 3,8

0.5 6,5

APFELWEIN ·  CIDER

BIER  ·  BEER

Licher Pils vom Fass ·
Licher draft pilsner 0.3 3,5

0.5 5

Radler o. Diesel · Shandy or diesel 0.3 3,5

0.5 5
Krombacher alkoholfrei ·
Krombacher non-alcoholic 0.33 4
Benediktiner Weizen ·
Benediktiner wheat beer 0.5 5

Köstritzer · Köstritzer dark beer 0.33 4

Johnny Walker, red label 0.04 7.5

Jack Daniels 0.04 8

WHISKY

Jubiläums Aquavit 0.02 3.5

Linie Aquavit 0.02 3.5

Absolut Wodka 0.02 3

Sierra Tequila, silver o. gold 0.02 2.8

KLARE SCHNÄPSE ·  CLEAR SPIRITS

Wetterau 0.02 3,5

Schlitzer 0.02 4,5

Ziegler 0.02 15,5

Grappa 0.02 5,5

OBSTBRÄNDE ·  FRUIT BRANDIES

Fernet Branca o. Mentha 0.02 3

Jägermeister 0.02 3

Ramazotti 0.02 3

BITTERS
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